
 
 
 
 
 
 
 

Cafflano Klassic
Instrucciones de uso



¡Felicidades! Ya puedes disfrutar de tu café más fresco y sabroso con Cafflano Klassic.

 Composición y características del producto 

 Hervidor de goteo y tapa (Materia prima: polipropileno)

La gorra de Cafflano(R) Klassic tiene un diseño único en forma de
diamante.
Se usa como hervidor de goteo durante la preparación. Para mayor

comodidad
 medida, se materializa para almacenar 270ml si se llena de agua hasta
Justo debajo del orificio de salida. Con la capacidad máxima, puedes

preparar café.
Suficiente para servir a 2 personas. La tapa desmontable se puede usar

como
 tapa del vaso. 

 Molinillo de mano (Materia prima: cerámica, acero inoxidable y
 polipropileno)
El molinillo manual de tipo rebaba de cerámica garantiza un molido

consistente y duradero.
 Alto rendimiento, libre de óxido y olor metálico. Puede moler hasta
 30 g de frijoles enteros a la vez y pese la cantidad correcta con
 Escamas impresas (10/15/20/25 g). Su exclusivo sistema antirrebote.
El diseño minimiza las posibilidades de que los granos reboten fuera del

molinillo mientras
 molienda.
El mango de acero inoxidable es plegable para mayor facilidad de uso y

portabilidad. Depende
Según el gusto del usuario, el ajuste de la molienda del café se puede

realizar fácilmente girando la rueda de ajuste.
 al nivel de molienda deseado.
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 Gotero con filtro de acero inoxidable (Materia prima: acero inoxidable y
 polipropileno)
 Para el filtro se utiliza acero inoxidable ecológico y permanente.
 Conveniente para limpiar, conservar y preparar café. El Dripper tiene
Ventilación de aire que garantiza un flujo de agua y aire suave durante la

preparación, lo que
 da como resultado el café con el mejor sabor.

 Vaso (Materia prima: acero inoxidable, polipropileno y silicona)

Su material de acero inoxidable facilita su limpieza, almacenamiento y uso.
Tiene una capacidad de hasta 250 ml desde el fondo del gotero filtrante
hasta el fondo. El vaso completo tiene una capacidad máxima de 450 ml. La
base del vaso cuenta con una almohadilla de silicona para evitar resbalones.

 Cómo utilizar

Visite nuestro sitio web en www.cafflano.com para obtener información detallada del producto y clips de
demostración. 
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1.  Coloque entre 15 y 20 g de granos enteros en el molinillo manual y comience a moler lentamente.
2.  Retire el molinillo manual
3.  Comience a preparar café con la tetera de goteo
4.  Retire el gotero del filtro
5.  Disfrute del café fresco y sabroso.
6.  Utilice la tapa como tapa de vaso.

 Ajuste de la molienda del café

1.  Gire el bloqueador (tornillo de bloqueo) en
sentido antihorario y retírelo.

2.  Sacar la lavadora.
3.  Retire el mango plegable.
4.  Gire la rueda de ajuste para ajustar el

tamaño de molienda.

 * Tenga cuidado de no perder el Locker/Lavadora. 

 ¡Precaución!
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 Limpie y lave el producto primero. Después de lavarlo, déjelo secar completamente antes de
usarlo. (Use una esponja suave y detergente neutro y luego enjuáguelo bien).
 No exponer al calor o llamas directas para evitar deformaciones o decoloración.
 No calentar, hervir ni utilizar para cocinar.
 Tenga cuidado de no lastimarse la mano mientras muele.
 No gire el mango libremente ni lo gire en sentido inverso para evitar dañar la rebaba.
 No permita que los niños utilicen este producto. No lo utilice cerca de bebés o niños y manténgalo
fuera de su alcance.
 No utilice el producto para ningún otro fin que no sea el previsto. (No muela sustancias extrañas
que no sean granos enteros).
 Inclinar el producto hacia un lado puede provocar que se derrame el contenido.
 Tenga siempre cuidado al consumir agua o bebidas calientes. Los líquidos calientes pueden causar
quemaduras.
 Mantener las sustancias durante mucho tiempo puede provocar decoloración del producto.

 Limpieza y mantenimiento

 Retire los posos de café y limpie el filtro Dripper con agua corriente. Los posos de café pueden
usarse como sustrato de cultivo y fertilizante.
 El producto se puede desmontar y limpiar. Utilice un paño suave o una esponja con detergente
neutro.
 No limpie con lana de acero ni aplique blanqueador o limpiadores que contengan cloro en ninguna
parte del producto.
 El uso de blanqueador o limpiadores que contengan cloro puede provocar decoloración del
producto.
 Deje secar completamente para evitar manchas de agua o parches de óxido en las partes de acero
inoxidable del producto.
 Limpiarlo y mantenerlo seco inmediatamente después de su uso puede evitar el olor y la
decoloración, lo que prolonga su uso.
 No coloque el producto en lavavajillas, secadora, ningún tipo de horno o microondas.
 En caso de manchas de óxido, agua, olor o decoloración, sumerja vinagre diluido en el producto
durante un tiempo, sáquelo y límpielo con un paño suave o una esponja. También puede usar
bicarbonato de sodio o un detergente especial para productos de acero inoxidable.
 Beber. Lavar. Beber. Lavar. Beber. Lavar. Luego, podrás usarlo como nuevo por mucho tiempo.

Garantía y cómo utilizar el producto

Los productos cuentan con el periodo de garantía legal estándar. Esta garantía no es transferible y no es
posible la compensación económica en efectivo. La garantía no cubre los productos que hayan sido
utilizados de forma distinta a la especificada en este manual de instrucciones.

La garantía tampoco cubre:

Daños derivados de un uso inadecuado, falta de cuidado o cualquier otro uso para fines no
mencionados en este manual.
Daños en la apariencia externa, daños causados por corrosión o desgaste gradual.

5



Cualquier intervención o reparación realizada por personas no autorizadas conlleva la anulación de la
garantía del producto.

Vendedor e importador: NajTrade s.r.o., Húskova 31, 04023 Košice, IČO: 50590502.
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